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＊輸美客機貨物安檢＊ 

 
致各代理商:  

 

自2009年2月1日起，美國運輸安全局(TSA)調整輸美客機貨

物安檢比例，特此 敬請業者配合下列相關事項，以維飛安。 

 

1. 所有輸美客機CARTON一般乾貨需100%通過安檢，SKID貨 

    將由本公司另行安排過檢。                        

2. 須於客機起飛前3小時完成進倉及安檢工作。 

3. CARTON貨物於碼頭卸貨時請使用中盤，以利貨物安檢。 

4. 請於四倉指定倉門進倉以配合安檢作業。 

       (1)華儲公司: 出口倉5、6、7號倉門。 

        (2)永儲公司: 出口倉(無指定倉門)。 

         (3)遠雄港區: 出口倉15號倉門。 

        (4)榮儲公司: 出口倉326、327、328號倉門。 

    5.修訂版聲明書如附件( CARGO SECURITY FORM)，貨主同意託

運貨物須接受安檢並將聯絡資料納入聲明書中。 

       6.輸美客機貨物託運單(含白單)上須有安檢戳記，並於客機起

飛前連同提單交至華航桃園場站作業部出口櫃台。 
 

    感謝您的配合與支持。如有問題，請洽本公司場站作業部 

    出口櫃台： 03-3834117 ；或美國線訂位業務人員：2715-5151。 

 

順  頌  商  祺 
                                    中華航空公司 

                                    台灣貨運中心 敬啟  

                                     2009/01/20 



(Business Letterhead) 

Cargo Security Form 

Air waybill number：  

Date：  

“Please tick applicable box and attach this copy with supporting document(s) to the air waybill” 

□ IATA Approved Agent - General Cargo Security Declaration 
The cargo dispatched by (name of agent or freight forwarder) comes from customers whose 
reliability we do not doubt.  The cargo has been protected from the time the cargo was 
tendered to and accepted by us at our acceptance location. 

OR 
Personal effects and household goods accounted for on an air waybill and cargo from unknown 
customers and/or customers whose reliability is doubtful are delivered separately and identified 
to the aircraft operator for security measures.  
Our customers have been informed cargo may be subject to measures ensuring the security of 
aircraft. 

□ Non IATA Approved Agent / Unknown Shipper – Shipper’s Security Endorsement  
“I certify that this cargo does not contain unauthorized explosives, incendiaries, or weapons.  I 

am aware that this endorsement and original signature and other shipping documents will be 
retained on file for a minimum of 30 calendar days.” 
 “Please tick one of the following items which most properly describe the shipment.” 

To: China Airlines 
□ I certify that this cargo does not contain any single item more than the acceptable weight and

consent this shipment subject to required security inspections. (Please provide supporting 
document about the individual weight of each item, e.g. copy of house-manifest and packing 
list.) 

□ I certify that this cargo contains item(s) more than the acceptable weight and has been proper 
packed per security requirement and consent this shipment subject to required security 
inspections. (Please provided supporting document, e.g. copy of house-manifest and packing 
list) 

□ The cargo does contain item(s) more than the acceptable weight and they are not packed per 
security requirement and consent this shipment subject to required security inspections. 

Signature of shipper or authorized representative: _______________________________ 

Address: Telephone: 

 

SENSITIVE SECURITY INFORMATION 
 

WARNING:THIS RECORD CONTAINS SENSITIVE SECURITY INFORMATION THAT IS CONTROLLED UNDER 49 C.F.R. PARTS 14 AND 
1520. NO PART OF THIS RECORD MAY BE DISCLOSED TO PERSONS WITHOUT A “NEED TO KNOW”, AS DEFINED IN 49 C.F.R. 
PARTS 15 AND 1520, EXCEPT WITH THE WRITTEN PERMISSION OF THE ADMINISTRATOR OF THE TRANSPORTATION SECURITY 
ADMINISTRATION OR THE SECRETARY OF TRANSPORTATION. UNAUTHORIZED RELEASE MAY RESULT IN CIVIL PENALTIES OR 
OTHER ACTION. FOR U.S. GOVERNMENT AGENCIES, PUBLIC DISCLOSURE GOVERNED BY 5 U.S.C. 552 AND 49 C.F.R. PARTS 15 

AND 1520. * Note：Shipment will not been accepted if any column remains “Blank” *** 


